AGREMENT
ON USE OF GARAGE PARKING SPACE
NO. 01/2019

OMEGA Investments a.s.
Registered office: Tomasikova 64, 831 04 Bratislava

Company ID No.: 46 455 141
Tax Registration No.: 2023472781
VAT Registration No.: SK2023472781

Registered with the Commercial Register of the District Court
Bratislava | in, section Sa, insert No.: 6228/B

e ZDILLIVA )
O UZIVANi GARAZOVEHO PARKOVACIEHO STATIA
¢. 012019

OMEGA Investments a.s.
Sidlo: Tomasikova 64, 831 04 Bratislava

ICO: 46 455 141
DIC: 2023472781
IC DPH: SK2023472781

Zapisana v Obchodnom registri Okresného sudu Bratislava |, oddiel
Sa, vlozka &islo 6228/B

Represented by: Ludovit Cernak, Chairman of the Board of Zastipena: Ludovit Cernak, predseda predstavenstva a Filip

Directors and Filip Cernak, Member of the Board of Directors
IBAN: SK97 6500 0000 0000 2053 0404
e-mail: Miroslav.Halmes@RezidorParkinn.com

(“Owner”)

and

BIBIANA, medzinarodny dom umenia pre deti
Sidlo: Panska 41, 815 39 Bratislava

Company ID No.: 00 682 357

VAT No.: 2020796569

Statna rozpoc&tova organizdcia zriadena Ministerstvom kultury
Slovenskej republiky, Aktudlna zriadovatelskad listina: MK-
3054/2014-110/20843

Represented by: Peter Tvrdon, director
IBAN: SK41 8180 0000 0070 0007 1273

e-mail: ekonomicke@bibiana.sk
t.8. .+421 2 20 467 131 director, +421 903 221 966 econ. dep.

(“User’)

(The Owner and the User collectively as the “Parties” and
individually as the ,Party)

hereby conclude, in accordance with Section 269 (2) of the Act
No. 513/1991 Coll., Slovak Commercial Code, as amended, this
Agreement on Use of Garage Parking Space (“Agreement’).
Standard Terms and Conditions attached hereto are
indispensable part of this Agreement. Different provisions of this
Agreement shall prevail over the provisions of the Standard Terms
and Conditions. The terms not defined herein but defined in the
Standard Terms and Conditions shall have the meaning ascribed
to them therein.

Cernak, &len predstavenstva
IBAN: SK97 6500 0000 0000 2053 0404
e-mail: Miroslav.Halmes@RezidorParkinn.com

("Majitel™)
a

BIBIANA, medzinarodny dom umenia pre deti
Sidlo: Panska 41, 815 39 Bratislava

1€0: 00 682 357

DIC: 2020796569

Statna rozpo&tova organizacia zriadena Ministerstvom kultdry
Slovenskej republiky, Aktualna zriad'ovatelska listina: MK-
3054/2014-110/20843

Zastupena: Peter Tvrdon, riaditel
IBAN: SK41 8180 0000 0070 0007 1273

e-mail: ekonomicke@bibiana.sk
t.¢. .+421 2 20 467 131, +421 903 221 966 ek. usek

(“Uzivatel”)

(Maijitel a Uzivatel spolu ako ,zmluvné strany“ a jednotlivo ako
,Zmluvna strana®)

sa tymto dohodli, vsllade s § 259 (2) Zakona 513/1991 Z.z,,
Obchodny zakonnik, v platnom zneni, na tejto Zmluve o uzivani
garazového parkovacieho statia (,Zmluva®). Nedielnou sucastou
Zmluvy sG Standardné obchodné podmienky, priloZzené k tejto
Zmluve. Rozdielne ustanovenia v tejto Zmluve maju prednost pred
ustanoveniami Standardnych obchodnych podmienok. Vyrazy
nedefinované v Zmluve, ale definované v Standardnych obchodnych
podmienkach majl vyznam, ktory im pripisuju tieto Standardné
obchodné podmienky.



ARTICLE L

The Owner hereby provides the User with the consent to use:

2 reserved parking spaces No. 27 and 20 in the garage of the hotel
Danube Park Inn situated on -1st underground floor as described
in the floor plan attached as annex 2 hereto.

The User is upon the consent of the Owner entitled to use the
garage parking space to the extent set forth in the Agreement.

ARTICLE II.

The fee for the provision of the consent to use the garage parking
spaces shall be:

EUR 550.00 EUR excl. VAT (in words: five hundred fifty EUR excl.
VAT) per two garage parking space in the Garage of the hotel
Danube per month, i.e. 660.00 EUR including VAT.

(“Fee”).

ARTICLE IIl.

This Agreement shall be concluded for a definite period of time
from 01.03.2019 till 31.12.2019 (“Term”).

Commencement date: 01.03.2019.

CLANOK I

Maijitel touto Zmluvou poskytuje Uzivatelovi sthlas k uzivaniu:

2 vyhradené parkovacie statie ¢. 27 a 20 v garazi hotela Danube
Park Inn, nachadzajtice sa na — 1. PP podzemnom podlaZzi, tak ako
st zakreslené v plane v prilozenom ako priloha €. 2 tejto Zmluvy.

Uzivatel je na zaklade suhlasu Majitela opravneny pocas trvania
tejto Zmluvy uzivat uvedené garazove parkovacie statie v rozsahu
uvedenom v tejto Zmluve.

CLANOK II.

Poplatok za poskytnutie suhlasu na uZivanie garazovych
parkovacich stati je nasledovny:

550.00 EUR bez DPH (slovom: pétstopatdesiat EUR bez DPH) za

2 garazoveé parkovacie statia v Garazi hotela Danube za mesiac, t.].
660.00 EUR s DPH.

(,Poplatok®).

CLANOK IIL.

Tato Zmluva sa uzatvara na dobu urgiti od 01.03.2019 do
31.12.2019 (,Doba trvania“).

Zagiatok: 01.03.2019.



* Kk K

AS ASIGN OF THE AFOREMENTIONED, both Parties have duly signed the Agreement on the below specified
date.
NA ZAKLADE VYSSIE UVEDENEHO zmluvné strany riadne podpisali tato Zmluvu v nizsie uvedeny def:




STANDARD TERMS AND CONDITIONS OF OMEGA STANDARDNE OBCHODNE PODMIENKY SPOLOCNOSTI

INVESTMENTS A.S FOR USE OF PARKING SPACE IN OMEGA INVESTMENTS A.S. PRE UZIVANIE
DANUBE GARAGE PARKOVACICH STATi V GARAZI DANUBE
(“Standard Terms and Conditions”) (,,Standardné obchodné podmienky*)
V 01/2019 V 01/2019
EFFECTIVE AS OF 01.03.2019 UCINNE OD 01.03.2019
|. SUBJECT - MATTER OF THE AGREEMENT I. PREDMET ZMLUVY

The subject - matter of the Agreement is the provision of the Predmetom Zmluvy je poskytnutie suhlasu na uZivanie
consent to use the garage parking space in the Owner's garazového parkovacieho statia v podzemnej garazi Majitela
underground parking garage in hotel Danube Park Inn, v hoteli Danube Park Inn, nachadzajucom sa na Rybnom
situated at Rybné nam. 1, Bratislava, Slovak Republic, reg. nam. 1 v Bratislave, stipisné €&islo 104135, postavenom na
No. (in Slovak: stpisné ¢islo) 104135, constructed on the plot parcele & 280/1 v katastralnom Gzemi Staré Mesto, LV ¢.
No.: 280/1, cadastral territory: Staré Mesto, registered on the 3931 (dalej len ,Gardz“) za Poplatok a za podmienok
Deed of Ownership No. 3931 (the “Garage”) in consideration uvedenych v Zmluve.

of the Fee and under the terms and condition stipulated

herein.

Il. PURPOSE OF THE USE Il. UGEL UZIVANIA

Parking space may be used only for the purpose of parking Parkovacie statie je mozné pouzivat iba za GCelom

(exclusively for cars that are fully permitted and in good parkovania (vyhradne pre autd s povolenim k prevadzke a

working condition). Parking is not allowed for LPG car. v dobrom technickom stave). Parkovanie nie je povolené pre
vozidla pojazdné na plyn.

lll. PAYMENT CONDITIONS lll. PLATOBNE PODMIENKY

1. The User undertakes to pay the Fee, including the 1. UZivatel sa zavézuje uhradit Poplatok, vratane DPH (vo
appropriate VAT (in the amount actual as of the day of vyske aktudlnej ku dnu thrady podfa platnych a tcinnych
payment according to the valid and enforceable statute pravnych predpisov), v sulade s nasledovnymi
regulations), in accordance with the following terms and podmienkami.
conditions.

2. The Fee shall be paid by a wire transfer to the Owner’s 2. Poplatok bude v celom rozsahu zaplateny prevodom na
Account stated in the headings of the Agreement uget Maijitefa uvedeny v zahlavi Zmluvy (,Ucet Majitela®)
(“Owner’s Account”) on a yearly basis within 15 days roéne a najneskér do 15 dni, od podpisu zmluvy. Majitel
from signing the agreement. The Owner shall issue an vystavi faktdru s Dobou splatnosti a s dohodnutou vyskou
invoice with the Maturity Date and the stipulated amount Poplatku pre dariové ucely. Nevystavenie faktlry nema
of the Fee for tax purposes. The non-issuance of the ziaden vplyv na povinnost Uzivatela zaplatit Poplatok
invoice shall have no impact on the User’s obligation to v Dobe splatnosti.
pay the Fee within the Maturity Date.

3. In the event of late payment of User's monetary 3. V pripade omeskania Uzivatela s akymkolvek pefiaznym
obligation (including, but not limited to, the non-payment zavazkom podfa Zmluvy (okrem iného aj nezaplatenie
of the Fee), the Owner may withdraw from the Poplatku) méze Majitel od Zmluvy odstapit a Uzivatel
Agreement, and, after the lapse of term actually paid for, bude povinny vratit Kartu (ako je definovana nizsie) po
the User shall be obligated to return the Card (as defined uplynuti skutoéne zaplateného obdobia Majitelovi. Majitel
below) to the Owner. The Owner may also restrict or méZe zaroven obmedzit alebo vylUgit UZivatela z uzivania
exclude the User from using the Garage. Garaze.

4. For avoidance of any doubt the Owner shall be entitled 4. Pre vylu¢enie pochybnosti plati, Ze Maijitel je opravneny
to demand the payment of the Fee from the User domahat sa zaplatenia Poplatku od UZivatela bez ohladu
regardless of the fact whether the User actually uses the na to, &i UzZivatel parkovacie statie skuto¢ne uziva alebo
parking space or not. nie.



. Any objections in relation to any invoice issued by the 5. Akékolvek namietky ohladne faktury Majitela musia byt

Owner must be made personally to the Owner, or by
registered mail, not later than five (5) days after delivery of
the respective invoice. In the case of the personal
objection, this is only valid, if the signature is confirmed by
the Owner. If the User does not submit an objection to the
invoice of the Owner according to this provision, such
invoice and the Fee shall be deemed to be fully accepted
and recognized by the User.

. Unless the Fee has been credited on the Owner’s Account

in the full amount, the consent to use the parking space
shall not be effective and the User shall not be allowed to
use the parking space under this Agreement in the month
for which the User has not paid the Fee. The Term and the
obligation of the User to pay the Fee within the Maturity
Date shall not be affected. The same shall apply in case
the Term is renewed and the User has not paid the new
Fee according to the Article IV. hereof.

IV. TERM OF THE AGREEMENT

. The Term shall be renewed by the same period of time as
the original Term unless not later than twenty-one (21)
days prior to the expiration of the Term (or any renewed
term), any Party notifies the other Party of the Agreement,
in writing, that it does not intend to extend the Term of the
Agreement.

. If the Term is extended, the Owner shall inform the User
on the new parking fees (set by the Owner), not later than
thirty (30) days prior to the expiration of the original Term
and the User shall pay such new parking fees not later
than the first day of the extended term. In the event that
the Owner fails to inform the Owner of such new parking
fees, however, the parking fee shall be the Fee, increased
by European Union inflation during the Term with a
minimum increase of 3% in the event that such inflation is
less than 3%, if the Parties have not agreed otherwise.

. In addition to the abovementioned case, the Owner may at
any time during the Term one-sidedly change the amount
of the Fee for the use of the parking space. The Owner
shall be obliged to notify the User of the new amount of the
Fee without undue delay. If the User does not agree with
the new amount of the Fee, the User shall notify the Owner
of its disagreement with the new amount of the Fee within
three days from the day when the notification of the new
amount of the Fee is delivered to the User. Upon the
delivery of the notification of the disagreement with the
new amount of the Fee from the User, the Agreement shall
terminate as of the day of the delivery of the notification of
the disagreement to the Owner. If the User does not notify
the Owner of the disagreement with the new amount of the
Fee within the stipulated period, it shall mean that the User
agrees with the new amount of the Fee without objections.
The User shall pay the new Fee from the day of the
decision of the Owner on the change of the amount of the
Fee within the due period not shorter than 14 days.

podané Majitefovi osobne alebo doporu¢enym listom,
najneskdr pat (5) dni od doruéenia prislusnej faktury.
V pripade osobne podanej reklamacie, je tato platna len
v pripade, Ze je potvrdena podpisom Majitela. V pripade,
Ze Uzivatel neuplatni namietky k fakturam Majitela, faktary
a Poplatok sa povazuju UZivatefom za akceptované
a uznané v celom rozsahu.

. Pokial nie je Poplatok v celom rozsahu uhradeny na Uget

Maijitela, suhlas na uzivanie parkovacieho stétia nie je
acinny a Uzivatel nie je opravneny uZivat parkovacie stéatie
v mesiaci, za ktory Uzivatel neuhradil Poplatok. Doba
trvania a zavézok Uzivatela uhradit Poplatok v Dobe
splatnosti tym nie je dotknuty. Uvedené plati aj v pripade,
7e dojde k predizeniu Doby trvania a Uzivatel neuhradil
novy Poplatok podra &lanku IV. tejto Zmluvy.

IV. DOBA TRVANIA ZMLUVY

. Horeuvedené trvanie zmluvy sa predizi o rovnaka dobu

ako je pdvodna Doba Trvania, ak niektord zo zmluvnych
stran neoznami najneskdr dvadsatjeden (21) dni pred
uplynutim Doby trvania (alebo niektorého prediZenia) svoj
umysel ukon¢it Zmluvu, a to pisomne.

. V pripade prediZenia Doby trvania oznami Majitel nové

ceny Poplatkov (stanovené Majitelom) UZivatefovi, ato
najneskér tridsat (30) dni pred uplynutim pévodnej Doby
trvania a Uzivatel zaplati Poplatok v novej vySke najneskor
k prvému diiu predizenej doby trvania. Pokial Majitel
neoznami v stanovenej lehote UzZivatelovi novad vysku
Poplatku, vy$ka Poplatku sa bude rovnat vySke Poplatku,
zvy$enej o inflaciu Eurdpskej tnie pocas daného obdobia,
minimalne v8ak 3%, pokial je inflacia menej ako 3%, ak sa
zmluvné strany nedohodnu inak.

. Okrem vy§8ie uvedeného pripadu, je Majitel opravneny

jednostranne kedykolvek po¢as Doby trvania zmenit vySku
Poplatku za uzivanie parkovacieho statia. Novu cenu
Poplatku je Maijitel povinny oznamit Uzivatelovi bez
zbyto&ného odkladu. Ak UzZivatel nebude suhlasit s novou
vy§kou Poplatku, oznami svoj nesuhlas Majitelovi do troch
dni odo diia doruéenia oznamenia o novej vySke Poplatku.
Doruéenim oznamenia o nesthlase s novou vySkou
Poplatku zo strany UZivatela tato Zmluva zanika, a to ku
dnu doruéenia tohto oznamenia Majitelovi. Ak Uzivatel
v stanovenej lehote nevyjadri svoj nesuhlas s novou
vyskou Poplatku, ma sa za to, Ze s novou vy$kou Poplatku
bez vyhrad suhlasi. UZivatel je povinny uhradzat novy
Poplatok odo dia rozhodnutia Majitela o zmene vysky
Poplatku v zmysle faktir s lehotou splatnosti nie kratSou
ako 14 dni.



V. PARKING CARD AND DEPOSIT

. The User, having paid the Fees in the full amount for the 1

whole Term as mentioned above, shall receive one
parking card for each space (“Card”) from the Owner. The
Card is to open the parking gate when entering and exiting
the Garage. The Card relates at all times only to the User
and to one vehicle. Whenever so requested by the Owner,
and/or by its employees, the User must show his/her Card.
The User shall return the Card, free of any damage, to the
Owner upon the lapse of the Term, no later than three 3)
working days after the lapse of the Term.

. The Card is made of plastic and should not, therefore, be
exposed to sun, heat or electromagnetic elements. Any
loss or damage of the Card must be reported to the Owner
without delay.

. The User shall pay a deposit of EUR 50.00 upon receipt of
each Card. This deposit shall be refunded when the Card
has been returned, upon termination of the Agreement. In
case of a lost, stolen, or damaged Card, however, the
deposit shall not be refunded to the User.

. The User undertakes to inform the Owner immediately in
case of any Card lost, damage or illegal usage and Owner
is eligible to block that Card immediately blocked by the
Owner.

. Any user entering the Garage without his/her Card must
pay the current rates, then in effect for public parking.

VI. RIGHTS AND DUTIES OF THE PARTIES

. The Owner agree to provide parking for the User according
to the conditions of the Agreement, and to keep and
maintain the Garage in the condition required under the
Agreement and required by the relevant authorities.

. The Owner has the right to change the location of the
reserved parking space. The User shall be informed of this
in writing at least two (2) weeks in advance.

_ The User is not allowed to rent, lease, sell or lend the
parking space and/or Card or assign or transfer his/her
rights hereunder to any other person or third party. In the
event of any breach of this obligation, the Owner shall
have the right to withdraw from the Agreement, with
immediate effect, in which case any Fees would be
forfeited as a contractual penalty.

. The User hereby acknowledges that he/she understands
the Parking Rules for Customers, attached hereto, and
shall adhere to and comply with them, without exception.

V. PARKOVACIA KARTA A ZALOHA

Po zaplateni Poplatku v celej vyske za celt Dobu trvania
dostane Uzivatel od Majitela parkovaciu kartu (,Karta®)
pre kazdé parkovacie statie. Karta slGZi na otvaranie brany
pri vjazde a vyjazde z Garaze. Karta sa vztahuje vzdy iba
k Uzivatelovi a jednému vozidiu. Na vyzvu Majitela a/alebo
jeho zamestnancov musi Uzivatel ukazat svoju Kartu
a neposkodenu ju odovzdat po zaniku Zmluvy Maijitelovi,
a to najneskor tri (3) pracovné dni po zaniku Zmiuvy.

. Karta je vyrobena z umelej hmoty a preto by nemala byt

vystavena sinku, teplu alebo elektromagnetickym prvkom.
Akukolvek stratu alebo poskodenie Karty treba
bezodkladne nahlasit Maijitelovi.

. Uzivatel zaplati zalohu vo vy$ke 50,00 EUR pri prevzati

Karty. Tato zaloha mu bude vratena po ukonceni Zmluvy a
odovzdani Karty. Zaloha viak nebude UZivatelovi vratana
v pripade, Zze dojde k strate, kradezi alebo poskodeniu
Karty.

. V pripade straty, kradeZe alebo nedovoleného spdsobu

pouzitia Karty je UZivatel povinny tuto skutonost oznamit
Maijitelovi a Maijitel' je opravneny okamzite danu Kartu
zablokovat'. '

. Ak Uzivatel vstupi do Garaze bez svojej Karty, musi

zaplatit poplatok za parkovanie, ktory je v danom obdobi
platny pre parkovanie verejnosti.

V1. PRAVA A POVINNOSTI ZMLUVNYCH STRAN

. Majitel sa zavézuje poskytovat UZivatelovi parkovanie

podla podmienok Zmluvy ako aj udrZiavat a zachovavat
Garaz v stave dohodnutom v Zmluve a vyZadovanom
prislu§nymi organmi.

. Majitel méa pravo zmenit umiestnenie vyhradeného

parkovacieho statia. UZivatel bude o tejto skutocnosti
pisomne oboznameny minimaine 2 tyZzdne vopred.

. Uzivatel nemdZe parkovacie statie a/alebo svoju Kartu

prenajat, predat alebo poZi¢at inej osobe alebo tretej
strane alebo previest svoje prava podfa Zmluvy tretej
osobe. V pripade porudenia tejto povinnosti bude mat
Maijitel pravo odstlpit od Zmiuvy a zaplateny Poplatok
vtakom pripade prepadne v prospech Majitela ako
zmluvna pokuta.

. Uzivatel tymto potvrdzuje, Ze rozumie prilozenému

Prevadzkovému poriadku pre zakaznikov, ktory musi
dodrziavat a riadit sa nim bez vynimky.



. The User is not allowed to park its vehicles on indicated 5. UZivatel nema dovolené parkovat svoje vozidla na

reserved spaces of other users in the Garage. In case of
breach of this obligation the User shall pay to the Owner a
contractual penalty in the amount of daily maximum and
the vehicle parked on such reserved space may be towed
away by the Owner at the exclusive expense of the User.

. The User shall respect all operation rules of the Garage
(“Parking Rules”). The Owner is eligible to change
operation rules and inform the User immediately after such
change.

VIl. TERMINATION

. The Agreement may ceased to exist only upon the
instances and procedure stipulated herein. The
Agreement shall be terminated upon the lapse of the Term
provided that the Term is not renewed according to the
Article IV hereof. The Parties shall be allowed to one-
sidedly terminate the Agreement prior to the lapse of the
Term (also renewed) only if the Agreement allows to do so
and only according to the instances and procedure
stipulated herein.

. The Owner may terminate the Agreement by a notice of
termination with immediate effect as of the day of delivery
to the User even before the expiration of the Term, if:

a) the User has breached any of its obligations under
the Agreement or Standard Terms and Conditions or
Parking Rules,

b) The Garage is closed or modified in such a manner
such that the parking space can no longer be
available in compliance with the Agreement.

. The User may withdraw from the Agreement before the
expiration of the term, if the parking space become unfit
for the agreed use.

. In case of termination under Clause VIII(3) hereof, the
Owner shall refund the pro-rata portion of the Fee.

. This Agreement may be at all times terminated by a written
agreement of the Parties under which the Parties agree on
the day of the termination of the Agreement and settlement
of the reciprocal rights and obligations arising from the
Agreement.

. Uzivatel je opravneny odstipit od Zmiuvy,

oznalenych rezervovanych parkovacich stati inych
uzivatelov v priestoroch Garaze. V pripade poruenia tejto
povinnosti UzZivatel' zaplati Majitefovi zmluvnd pokutu vo
vyske Poplatku za jeden defi avozidlo zaparkované na
takomto rezervovanom parkovacom mieste moéze byt
odtiahnuté Maijitelom/ na vylu¢né naklady Uzivatela.

6. Uzivatel sa zavazuje re$pektovat prevadzkovy poriadok

Garaze (,Prevadzkovy poriadok"). Majitel je opravneny
menit prevadzkovy poriadok Garaze. O zmene bude e-
mail informovat UZivatela bez zbyto€ného odkladu po
takejto zmene.

VIl. UKONGENIE ZMLUVY

. Tato Zmluva zanika vylu¢ne v pripadoch a spbsobom

uvedenym v Zmluve. Tato Zmluva zanika uplynutim Doby
trvania v pripade, ak nedéjde k predizeniu Doby trvania
podfa &lanku IV. tejto Zmluvy. Zmluvné strany mézu
jednostranne ukongit tito Zmluvu pred uplynutim Doby
trvania (a to aj predizenej) iba, ak im to tato Zmluva
umoziiuje ato iba vpripadoch aspdésobom vV nej
uvedenych.

. Maijitel' je opravneny vypovedat tuto Zmluvu ato aj pred

uplynutim Doby trvania s okamZitou ucinnostou ku diu
dorudenia  vypovede  UzZivatelovi v nasledovnych
pripadoch:

a) Uzivatel' porusil ktortkolvek povinnost vyplyvajucu
zo Zmluvy alebo zo Standardnych obchodnych
podmienok alebo z Prevadzkového poriadku,

b) Gardz je =zatvorend alebo upravovana takym
spébsobom, ze parkovacie statie v sullade
so Zmluvou nie je k dispozicii.

ak sa
parkovacie stétie stalo nevyhovujicim na dohodnuty ucel.

. V pripade ukonéenia Zmluvy podfa VIII(3) tejto Zmluvy

musi Majitel vratit UZivatelovi nevyuziti €ast Poplatkov

. Zmluvu je mozné kedykolvek ukonéit pisomnou dohodou

zmluvnych stran, vktorej zmluvné strany urCia den
ukonéenia Zmluvy a vysporiadaju si vzajomné prava
a povinnosti vyplyvajlce z tejto Zmluvy.



1

VIil. RESPONSIBILITY FOR DAMAGE

The Parties are responsible for damage which occurs as a 1.

result of the breach of the obligations under the
Agreement. The Owner is not responsible to the User for
damages which are indirect, consequential, or related to
lost profit.

The Owner shall have no liability vis-a-vis the User when
Force Majeure and/or any other unforeseen, material
event should partially or completely prohibit the carrying
out of their obligations hereunder. Force Majeure and
other unforeseen, material events shall be deemed to
include: exceptional events related to the weather and the
environment such as frost, snow, storms, fire, flood or
explosions, lack of electricity, parking place occupied by
the third party, etc., irrespective of the cause of such
event(s). This shall also include events such as strikes,
riots, insurrection, sabotage, rebellion, war or interruption
of operations due to technical reasons (e.g. power failure)
or labor troubles, due to restrictions required by applicable
law as well as by decisions of government and/or self-
government authorities or due to other reasons which are
beyond the control of the Owner.

For the avoidance of doubts, the Agreement is not an
agreement on storage pursuant to Section 527 et seq. of
the Commercial Code nor agreement on custody pursuant
to Section 747 et seq. of the Civil Code. Section 435 of
Civil Code shall not be applicable to the Agreement.

VIil. ZODPOVEDNOST ZA SKODU

Zmluvné strany zodpovedaju za $kody, ktoré vzniknu v
doésledku porusenia zavazkov uvedenych v Zmluve. Majitef
nezodpoveda vo&i UZivatelovi za 8$kody nepriame,
nasledné a za usly zisk.

. Majitel nenesie Ziadnu zodpovednost voci Uzivatelovi

v pripade, ak vy$sia moc a/alebo iné nepredvidané
zavazné udalosti Giastoéne alebo Uplne zabrania
vykonavaniu ich zavazkov vyplyvajdcich z tejto Zmluvy. Za
vy$8iu moc ainé nepredvidané zavaziné udalosti sa
povazuji: vynimo¢né udalosti sUvisiace s pocasim
a prirodou (ako napr. mraz, sneh, barky, poZiar, povoderi
alebo vybuch, vypadok elektrickej energie, obsadenie
parkovacieho statia tretou osobou atd), zivelné pohromy
a epidémie a to bez ohladu na pri¢inu ich vzniku. Medzi
takého udalosti patria aj $trajky, nepokoje, povstania,
sabotaze, vzbury, vojny alebo preruSenie prevadzky
ztechnickych doévodov (napr. zlyhania energie) ¢&i
pracovnopravnych problémov, z dévodov obmedzeni
vyzadovanych platnym préavnym poriadkom ako aj
rozhodnutiami organov $tatnej spravy a/alebo samospravy
alebo z inych dévodov, ktoré si mimo kontroly Majitela.

. Pre vylugenie pochybnosti Zmluva nie je zmluvou o

skladovani podla § 527 a nasl. obchodného zakonnika ani
nie je zmluvou o Uschove podla § 747 a nasl. obc&ianskeho
zakonnika. Ustanovenie § 435 Obcianskeho zakonnika sa
na tuto Zmluvu neaplikuju.



IX. FINAL PROVISIONS

The Agreement shall be governed by the Slovak
Commercial Code. Any relations of the Parties not
regulated by the Agreement shall be governed by the
relevant provisions of the Slovak Commercial Code
and any related regulation of the Slovak Law.

The Owner may deliver any notices related to this
Agreement (“Notice”) personally, by a parcel
service, by means of a registered letter or via
electronic communication (E-mail) on the address of
the User stated herein or on the address notified to
the Owner in writing. The Notice shall be deemed to
be delivered to the User:

In case of a personal delivery, on the day when
the User received the consignment or on the day
when the User refuses to receive the
consignment;

a)

b) In case of a delivery by means of a parcel
service or a registered letter on the day when the
consignment is received by the User, or if the
consignment is not received, in 10 (ten) days
from the day on which the consignment was
handed over for transport to the courier or to the
post, or on the day on which the authorised
representative of the User refuses to receive the

consignment;

If delivered by means of an e-mail on the day
when the consignment is confirmed to be
received by the User, or if the consignment is not
confirmed to be received, in (3) three days from
the day on which the consignment was sent via
e-mail to the User, or on the day on which the
authorised representative of the User refuses to
receive the consignment via e-mail.

The User shall be entitled to deliver the Notices to
the Owner personally, by a parcel service, by means
of a registered letter or via electronic communication
(E-mail) on the address of the Owner stated herein
or on the address notified to the User in writing. The
Notice shall be deemed to be delivered to the Owner
on the day when the consignment was received by
the Owner or on the day when the Owner confirmed
the receipt of the consignment.

Any modifications to the Agreement must be in the
written form to be deemed valid.

The terms not defined herein but defined in the
Agreement shall have the meaning ascribed to them
therein.

1.

IX. ZAVERECNE USTANOVENIA

Zmluva sa riadi Obchodnym zékonnikom. Vztahy, ktoré
nie s upravené touto zmluvou sa riadia ustanoveniami
Obchodného zakonnika a suvisiacimi ustanoveniami
pravneho poriadku Slovenskej republiky.

Majitel je opravneny dorucovat akékolvek pisomnosti
tykajuce sa tejto Zmluvy (,Pisomnost™) UZivatelovi
osobne, postou, kuriérom alebo prostrednictvom
elektronickej posty na adresy UZivatela uvedené v tejto
Zmluve alebo na adresy pisomné oznamené Majitelovi.
Pisomnost sa povaZuje za doru¢enu Uzivatelovi:

a) V pripade osobného dorucovania, diiom kedy UZivatel

Pisomnost prevzal alebo diiom odmietnutia prevzatia
Pisomnosti Uzivatelom;

b) V pripade dorucovania poStou alebo kuriérom driom

<)

prevzatia zasielky UZivatelom alebo, ak zésielka
nebola prevzata, uplynutim desiateho (10) diia odo diia
kedy bola zasielka odovzdana na odoslanie kuriérovi
alebo na poste alebo diiom kedy opravneny zastupca
Uzivatela odmietol prijat zasielku;

V pripade doru¢ovania prostrednictvom elektronickej
posty, diiom potvrdenia prijatia zasielky alebo ak
doruéenie zasielky nie je potvrdené, uplynutim tretieho
(3) dia po odoslani zasielky Majiteflom na adresu
Uzivatela uvedenu v tejto Zmluve alebo diiom kedy
opravneny zastupca Uzivatela odmietol prijat zasielku
prostrednictvom e-mailu;

3. Uzivatel je opravneny dorucovat Pisomnosti Majitelovi

osobne, postou, kuriérom alebo prostrednictvom
elektronickej posty na adresy Maijitela uvedené v tejto
Zmluve alebo adresy pisomné oznamené UZzivatelovi.
Pisomnost sa povazuje za doruenu Maijitelfovi diiom
kedy Maijitel Pisomnost prevzal alebo dfiom, kedy
potvrdil jej prijatie.

. Akéakolvek zmena Zmluvy sa bude povaZovat za platnd,

iba ak je v pisomnej forme.

Viyrazy, ktoré nie sU v tychto Standardnych obchodnych
podmienkach definované, ale su definované v Zmluve,
budu mat vyznam, ktory im dava Zmluva.



The Agreement is made in two (2) dual-language
originals in English and Slovak. Each of contractual
parties shall receive one (1) original in Slovak and
English original. In the event of any discrepancies
between the Slovak and English versions, the Slovak
version shall govern.

The Agreement shall become valid and effective as
of the day of its signing by both Parties. Should the
Parties sign the Agreement on different days, the
Agreement shall become valid and effective as of the
day of its signing by the Party who signed the
Agreement on the later day.

Each Party hereby agrees to keep the terms and
conditions of the Agreement strictly confidential.

6. Zmluva je vyhotovena vdvoch (2) dvojjazyénych
rovnopisoch v anglickom a slovenskom jazyku. Kazda zo
zmluvnych stran dostane jeden (1) original v slovenskom
a anglickom jazyku. V pripade akéhokolvek rozporu
medzi slovenskou a anglickou verziou tejto zmluvy bude
rozhodujlce jej slovenské znenie.

7. Tato Zmluva nadoblda platnost a ucinnost dfiom jej
podpisu oboma zmiuvnymi stranami. Ak zmluvné strany
podpisali Zmluvu v odlidné dni, Zmluva nadobuda
platnost a Gginnost diiom jej podpisu zmluvnou stranou,
ktora Zmluvu podpisala ako posledna.

8. Zmluvné strany sa dohodli, Ze zachovaju mlicéanlivost
o podmienkach Zmluvy.




